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Öz 
 

Anabolu, Mora Yarımadası’nın kuzey doğusunda bulunan bir liman kentidir.  1540’larda 

Venedik egemenliğinden Osmanlı Devleti’nin idaresine geçmiştir. 1686’da Venedik, kenti geri 

almışsa da yaklaşık otuz sene sonra Anabolu yeniden Osmanlı hâkimiyetine geçmiştir. 1715 

Temmuz’unda gerçekleşen savaştan hemen sonra Anabolu’nun dini ve sivil yapıları ile ilgili 

ilk düzenlemeler gerçekleştirilmiştir. Aynı sene içinde Osmanlı Devleti’nin klasik bir 

uygulaması olan tahrir yapılarak kentin konut stoku yapı temelinde kayıt altına alınmıştır. Bu 

çalışmada, 1715 tarihli tahrir kayıtları esas alınarak Anabolu sur içinin kent morfolojisi ve hane 

tipolojisi incelenmiştir.  Mahallelerin sınırları, sokak dokusu, önemli kent ögeleri ve referans 

noktaları tespit edilmeye çalışılmıştır. Ayrıca, Venedik’in ikinci hâkimiyet döneminde (1686-

1715) Anabolu’da kent yapılarına müdahaleleri ve Osmanlı Devleti’nin 1715’teki kentteki ilk 

düzenlemeleri ortaya çıkarılmaya gayret edilmiştir. Kullanılan Osmanlı arşiv kaynaklarında 

Venedik devrine dair bilgi veren kayıtlar sınırlı olsa da bu kaynaklar, Venedik-Osmanlı 

hâkimiyetlerinde Anabolu’nun kent ögelerinin bazılarının sürekliliğinin olduğunu ortaya 

koymuştur. Osmanlı arşiv kaynakları üzerine yapılan çalışma ile söz konusu sürekliliğin tarihi 

Anabolu kentinde dini yapıları, meydanları, sokak örgüsü gibi unsurlarla 1715’ten günümüze 

izlerini yansıttığı anlaşılmıştır. Bu bağlamda çalışmanın Anabolu ile ilgili yapılacak kent ve 

mimarlık tarihi çalışmalarına katkı sağlaması beklenmektedir. 
 

Anahtar Kelimeler:: Anabolu (Nauplia-Napoli di Romania-Nafplion), Mora Yarımadası, kent 

tarihi, kent morfolojisi, hâne tipolojisi. 
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Abstract 
 

Anabolu is a harbour city located in the northeast of the Peloponnese. The city passed into the 

administration of the Ottoman Empire from the rule of Venice in the 1540s. Although Venice 

recaptured the city in 1686, its presence here did not last very long, and the Ottomans regained 

control of Anabolu. Immediately after the war in July 1715, initial regulations related to 

religious and civilian structures of the city were made, such as converting churches into 

mosques and several houses into military barracks for soldiers. This study analyzes the urban 

morphology and household typology of Anabolu intramuros by deriving the data from the estate 

survey of the city dated 1715. The boundaries of neighborhoods, urban tissue and urban 

landmarks have been tried to be determined. Although the datas giving information about the 

Venetian era are limited in current Ottoman archive sources, these sources have revealed that 

there was a continuity of some of Anabolu’s urban elements such as religious structures, 

squares, street patterns during the Venice-Ottoman reigns. In this regard, this study is expected 

to contribute to studies on the history of architecture and urban setting related to Anabolu. 

 

Keywords: Anabolu (Nauplia-Napoli di Romania), Morea Peninsula, urban history, urban 

morphology, household typology. 
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Giriş  
 

Bir liman kenti olan Anabolu (Nauplia, Nafplion), Mora Yarımadası’nın ku-

zey doğusunda Argolis (Anabolu) körfezinde yer alır (Şekil 1). Bugün Akro-

nauplia olarak bilinen yüksek ve denize doğru çıkıntılı, üç tarafı denizle çev-

relenmiş kara parçası, MÖ.  3 bin sonlarında yerleşim yeri haline gelmeye 

başlamıştır. Antik kent farklı dönemlerde, farklı etnik yönetimlere göre çeşitli 

isimlerle nitelendirilmiştir. Venedikliler burayı “Napoli di Romania” olarak 

zikretmişlerdir (Göyünç, 1976, s.461).5  Türkler ise kente, Nauplia veya Na-

poli’den bozma bir kelime olabilecek “Anabolu” ismini vermişlerdir (Gö-

yünç, 1991, s.105).  

Anabolu’nun ilk yerleşimcileri Greklerdir. 1210-1377 seneleri arasında 

Frankların hâkimiyeti altında kalan kent, 1389’da Venediklilerin eline geç-

miştir (Göyünç, 1976; Andrews, 2006). 1540 Osmanlı-Venedik Anlaşması ile 

Anabolu’da Osmanlıların ilk hakimiyet devri başlamıştır (Nanetti, 2021, 

s.230). 1686’da Venedik kumandanı Franceso Morosini’nin harekâtına kadar 

bu önemli kent Osmanlıların elinde kalmıştır (Şekil 1). 1715 Temmuz’unda 

Osmanlı ordusu bir haftalık kuşatma ile Anabolu’yu Venediklerden geri al-

mıştır. Anabolu ele geçirildikten hemen sonra tahrir yapılması için Baş mu-

hasebeci Süleyman Efendi ve Cizye muhasebecisi Abdülkadir Efendi görev-

lendirilmişlerdir (Râşid Mehmed, 2013, s. 922-926). Mora’ya ait olan iki cilt 

halindeki 1716 tarihli mufassal tahrir defteri, Anabolu’nun mahalleleri, dini 

ve sivil yapılarına dair derli toplu bilgiler vermektedir (TKGM.d 145, 1716, v. 

13a-14a). 1715’te Anabolu ile alakalı detaylı bilgi sağlayacak defterlerden di-

ğeri “emlâk ve evkāf” defteridir (MAD.d 1360). Kentin 1715’teki dini, sivil 

veya askeri yapılarını detayları ile veren birbirinin eşi iki defter daha vardır 

(MAD.d 1851, 1715; TT.d 884, 1716). 

 

                                                 
5 İtalyanlar, Nauplia’yı, Napoli’ye çevirerek “Napoli di Romania” olarak yeniden adlandırmış-

lardır (Gerola, 1930, 1931, s.347). 
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Şekil 1. Anabolu kalesini gösteren 17. yüzyıla ait gravür (Gerola, 1930, 1931) 

 

Osmanlı Devleti’nde yeni ele geçirilen bölgelerin gelir kaynaklarını ve 

vergi mükelleflerini tespit amacıyla kent, kasaba ve diğer yerleşim alanlarının 

tahriri gerçekleştirilirdi. Farklı türlerdeki tahrir defterleri, Osmanlı kent tarihi 

çalışmalarının ana veri kaynağı olarak kullanılagelmiştir.6   Ancak yapılan ça-

lışmaların önemli bir kısmı veri kaynağının transkripsiyonunu vermekle ye-

tinmiş, kent morfolojisini analiz etmekten uzak durmuşlardır.  

Ülkemizde son yıllarda, Osmanlı kent tarihi araştırmalarının nasıl yapıl-

ması gerektiğini tartışılan konular arasında olmuştur. Bu bağlamda, farklı 

coğrafyalardaki kentlerin mukayeseli ve İstanbul’a odaklanmış çalışmalar 

kadar diğer Osmanlı coğrafyasında kalan kentlerin de çalışılmasının; araştır-

maların teknolojik gelişmelerle coğrafi bilgiler gibi diğer disiplinleri bütün-

leştirilerek yapılmasının kent tarihi çalışmalarının derinliğini artıracağı or-

taya çıkarılmıştır. Özellikle tahrir, sicil, vakfiye gibi kayıtların görsel malze-

melerle ve kentteki yapılarla birlikte değerlendirilmesinin; kentin bütün ku-

rumlarıyla beraber çalışılmasının nitelikli bir kent tarihi yazımına vesile ola-

cağının altı çizilmiştir (Uğur, 2005). 

                                                 
6 Ömer Lütfi Barkan’ın tahrir defterlerinin öneminin anlaşılmasına sebep olan öncü çalışması 

ve Halil İnalcık’ın defter sistemini anlamaya vesile olan çalışmaları, bu defter serilerinin ülke 

tarihi çalışmalarında kullanımının önünü açmıştır. Nejat Göyünç, İsmet Miroğlu’nun tahrir def-

terlerini kullanarak yaptığı çalışmalar, kent tarihi araştırmalarında bu kaynaklarının kullanı-

mına vesile olmuştur. Heath Lowry, Mehmet Ali Ünal, Feridun Emecen gibi isimlerin çalışma-

ları ise bu defterlerinin kullanımı konusunda bir metodolojinin oluşmasını sağlamıştır. 

1980’lerden sonra ise tahrir defterlerini kullanan araştırmalar oldukça yaygınlaşmıştır (Af-

yoncu, 2003, s. 267-268). 
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Anabolu’ya ait 1715-1716 tarihli tahrir defterlerini bir veri kaynağı olarak 

kullanan ilk araştırma Nejat Göyünç tarafından yapılmıştır. Göyünç çalışma-

sında, TKGM.d 145 ve MAD.d 1360 defterlerini temel alarak kentin tarihini, 

mahallelerini, sivil yapılarını sayısal verilerle sumakla yetinmiş; araştırması-

nın önemli bir kısmını dini yapıların anlatımına ayırmıştır (Göyünç, 1976). 

Göyünç’ün çalışmasını kapsamlı olarak kullanan Gönül Tankut ise kentin ya-

pısal analizini yapmakla birlikte, çalışmasının önemli bir kısmını tahririn ya-

pıldığı dönemdeki kentin nüfusuna ayırmış; hâneyi toplumsal değerin ifa-

desi olarak “aile” olarak ele almıştır (Tankut, t.y.).   Ancak, tahririn yapıldığı 

dönemde Anabolu’da sivil nüfus yoktur. Bu çalışma, hâneyi Anabolu kent ve 

mimarisinin temel yapı birimi olarak ele almaktadır.  

Anabolu’daki mimari ögelerle ilgili araştırmalar, Anabolu’nun is-

tihkâmlarına, askeri yapılarına veya belli başlı yapılarına odaklanmış durum-

dadır. (Andrews, 2006; Beckmann, 2018; Brooks, 2019; Gerola, 1930,1931; Mal-

liaris, 2017).Anabolu’daki tekil yapılarla ilgili müstakil araştırma örneği son 

derece azdır ve Osmanlı döneminde tarihi hakkında verilen bilgileri Gö-

yünç’ün araştırmasına dayanmaktadır (Amygdalou ve Kolovos, 2021; Ko-

nuk, 2021).  

Araştırmamızın temel kaynağı MAD.d 1851 defteri7 olup çalışmamızda  

“emlak defteri” olarak zikredilecektir. Söz konusu emlak defteri, kentsel de-

ğerleri yapı temelinde kayıt etmekte; taşınmazların ölçüleri, konumu, kom-

şuları, kat sayısı, müştemilatı, işlevi gibi ayırt edici mimari niteliklerini dik-

kate almaktadır. Bu nedenle, yapı ve kent ölçeğinde Anabolu mimarisi ve 

kent morfolojisi hakkında bilgi veren önemli bir veri kaynağıdır. Bu defter, 

Göyünç’ün kullandığı emlak ve evkaf defterindeki bilgilerin daha pratik bir 

biçimde kullanılabilmesini sağlamaktadır. Ayrıca, Gönül Tankut’un Anabolu 

şehrinin yapısal analizini yaptığı araştırmasındaki verileri geliştirme ve de-

taylandırma imkânı da sunmaktadır (Tankut, t.y.). 

Çalışma, söz konusu emlak defterini esas alarak Anabolu’nun 1715 sene-

sindeki bina tipolojisi ve kent morfolojisini konu edinmektedir. Ancak verile-

rin yoğunluğu göz önünde bulundurularak araştırma, şehrin sur içi mahalle-

leri ile sınırlı kalmıştır. Kent, günümüzdekinden nitelik ve nicelik bakımın-

dan çok farklı bir görünüm arz ettiği için çalışma, harita ve çizimlerle destek-

lenmiştir. Kentin 1715’teki sınırlarını, mahallelerini, önemli kent ögelerinin 

konumlarını daha anlaşılır kılmak adına GIS haritasından istifade edilmiştir. 

                                                 
7 Bu çalışmada, Osmanlı arşivinde bulunan mevcut dijital görüntüsü daha okunaklı olduğu için 

TT.d 884’i değil MAD 1851’i kullanmayı tercih ettik. 
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Bu çalışma, Anabolu’nun kent morfolojisi ve bina tipolojisini analiz etme-

nin yanı sıra; erken modern dönemde yapıyı tanımlayan, isimlendiren, ma-

hallelere sınır tayin eden, kentin ihtiyaçları doğrultusunda yapıya ve alana 

işlev yükleyen Osmanlı kadastrocularının kenti algılama biçimlerine dair çı-

karımlar yapmayı hedeflemektedir. Ayrıca, 1715’te Osmanlı Devleti’nin 

kentteki dini, sivil ve askerî yapılarla ilgili ilk düzenlemelerini ortaya koymak 

da bu çalışmanın hedefleri arasındadır. Kullanılan Osmanlı arşiv kaynakla-

rında 1686-1715 arası Venedik döneminden 1715’e yansıyan bazı izleri de bul-

mak mümkün olacağından bu çalışmanın Venedik devrine küçük de olsa 

katkı sağlaması mümkündür. 
 

Tarihi Kentin Şekillenişi 
 

1540 senesinde Osmanlıların Anabolu’yu ele geçirmeden önceki üç farklı 

hâkimiyet dönemi, kale ve kenti anlama açısından önem arz etmektedir. Ana-

bolu’nun ilk yerleşim çekirdeği, tepe düzlüğünün en batısına, körfeze girişe 

hâkim bölgede oluşturulmuştur. Yunanlılar burayı “Acronauplia”; Venedik-

liler “Castello di Greci”; Türkler “İç Kale” olarak isimlendirmiştir. Doğu-

sunda Frank döneminde inşa edilen “Castel de Franchi” bulunur. Orta hisa-

rın doğusunda Venediklilerin 15. yüzyılda inşa ettiği “Castelle di Toron” hi-

sarı vardır (Andrews, 2006).  Evliyâ Çelebi’nin “üç kat hisar” olarak tarif ettiği 

söz konusu tepe düzlüğü birbirine perde duvarları ile bağlanmıştır (Evliyâ 

Çelebi, 2003, s.163-164).  Ancak 1715’ten önce Venedik, buradaki sivil ve dini 

yapıların bir kısmını ortadan kaldırarak askeri yapılar inşa etmiştir.8 

Anabolu tepesinin güney sınırında boylu boyunca uçurumlar bulunur. 

Burada yapı izine rastlanmaz. Yarımadanın kuzey batısında uçurumların 

keskinliğini kaybettiği alan yaşanılabilir zemin sağlamıştır. Kuzey sahil tarafı 

ise tepe noktalarından sırta geçişte dik yamaç ve uçurum karakteri gösterir. 

Andrews’in Monemvasialı Dorotheos’tan aktardığına göre aşağı kalede 15. 

yüzyıldan önce yerleşim yoktur; ne bir kapı ne de sahil surları vardır. Özel-

likle kuzey doğu tarafında Palamida kıstağına giren girinti bataklık halin-

deydi. Kuzey sahil şeridindeki dar kıyı düzlüğü yerleşime uygun değildi. 

1502’de Venedikliler, deniz surlarını inşa etmeye başlamışlardır. Deniz taba-

nına kazıklar kakarak, alanı doldurup yerleşime uygun geniş bir kıyı düz-

lüğü elde etmişlerdir (Andrews, 2006, s.98).  

                                                 
8 1715’ten sonra Anabolu’ya dönen yerli ahaliden bazıları evlerini yerinde bulamaz. Venedik-

liler döneminde buralara tabya, cebehâne, soltat odaları ve mahzenler yapılmıştır (D.KKL.d 

32896, 1718, s.63). 
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Kent kapıları tepeye, denize ve sur dışına erişim noktasıdır. Evliyâ Çelebi, 

ikisi tepede üçü aşağı kalede, kentte, olmak üzere 5 adet kapı olduğunu söy-

ler. Yukarı kaleye geçişi sağlayan kapılardan biri Toroz Kapı idi. Arhos yo-

luna açılan Büyük Kapı (emlak defterinde İstanbul Kapısı) şehrin doğusun-

dadır (Evliyâ Çelebi, 2003, s.164). Limanda ise iki kapı vardır: Gümrük Kapısı, 

Su Kapısı. Üst kaledeki İç Hisar’dan aşağı yerleşkeye geçiş için kullanılan 

kapı, kırk basamaklı merdiven ile kente bağlanmıştır. İç Kale’den kente geçiş 

için kullanan diğer kapı Parmak Kapı’dır.  Toros Kapı’dan inen merdivenler-

den, doğrusal hatla ilerleyen bir sokak ile limanda Gümrük Kapısı’na ulaşıl-

mıştır (MAD.d 1851, 1715, s.24,61). Yarımadanın batısında Su Kapısı vardır. 

Bu kapının tüccar ve bahriyelilere, denizde yol üzerindeyken, su ihtiyaçlarını 

karşılamak; sur içindeki sarnıçlara erişimini sağlamak için açılış olma ihtimali 

bulunmaktadır. Çünkü yarımadanın en batısı, kent merkezinden bir hayli ya-

lıtılmış olup, denizden gelip geçene su hizmeti verecek tek mahaldir (Şekil 2).  
 

 
Şekil 2. 1686 Venedik kuşatmasının bir çizimi (Malliaris, 2017) 

 

Kentin kara bağlantısı sadece İstanbul Kapısı’ndan (Porta di Terra Ferma) 

yapılmıştır. 18. yüzyılın başında Venedikli idareci Grimani döneminde, deniz 

surlarının kuzey-doğu köşesine tabya yapılırken kapı ve önündeki hendek 
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yeniden düzenlenmiştir (Andrews, 2006, s.98). Kapıdan çıkışta hendeği aşan 

bir köprüyle karaya bağlantı yapılmıştır.9  

Anabolu’nun kara tarafında şehre hâkim, 316 metre yüksekliğinde Pala-

mida Dağı bulunmaktadır. Venedikliler kentin güney doğusunda bulunan 

bu yüksek dağa büyük bir kale inşa ettikten sonra merdivenler vasıtasıyla iç 

kale bağlantısını sağlamışlardır (Göyünç, 1976, s.466).  18. yüzyıl başında, Pa-

lamida tepesinde inşa edilen toplam 8 adet tabya (Şekil 3) ile bütün tepe bir 

birbirinden bağımsız hisarlardan oluşan bir kale haline dönüştürülmüştür 

(Beckmann, 2018). Palamida üzerindeki istihkâmlar günümüzde varlığını 

kısmen korumuşsa da Akronauplia üzerindeki istihkâmlar ve aşağı kalenin 

duvarları ortadan kaldırılmış haldedir. (Şekil 4) 

Şekil 3. Anabolu ve Palamida’daki istihkâmlara ait plan (Beckmann, 2018) 
 

                                                 
9 Tankut, köprünün 20 m genişliğinde olduğunu belirtir (Tankut, t.y., s.23). Osmanlıların 

1783’te Anabolu surları ve kamu yapılarını tamir ettikleri sırada Yalı ve İstanbul kapıları yeni-

lenmiştir. Bu sırada karaağaç tahtaları ile iki katlı olan Yalı Kapısı’nın söveleri değiştirilmiş ve 

demir kapı (3,8x3 m) yerleştirilmiştir. İstanbul Kapısı’nın (4,5x3,4 m) ise aynı şekilde iki kat 

demir kapısı yenilenmiştir. Ahşap köprü de yeniden inşa edilmiştir. Köprü’nün en ve uzunluğu 

4,5x4,5 metredir (MAD.d 3162, 1783, s.959). 
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Şekil 4. Günümüzde Palamida ve Anabolu’nun güneyden görünümü (Google Earth, 

2022) 
 

Tarihi 1715’te Şehrin Mahallelere Ayrılması 
 

1715’te Anabolu beş mahalleye ayrılmıştır. Bunlar Sultan Ahmed Han Cami, 

Ali Paşa Cami, Bâlâ, Sırık Meydanı ve Sarnıç Mahalleleridir (MAD.d 1851, 

1715, s.34-66). İsimlendirilmede mahallelerin simgesi veya konumu etkili ol-

muştur. Ancak kentin mahallelere bölünmesi geometrik düzeninin bir sonu-

cudur. Mahalle sınırlarını yarımadayı enine ve dikine kesen dar ancak kesin-

tisiz sokaklar belirlemiştir. 

Tankut, 1715’te Anabolu’daki mahallelerinin sınırları ve konumları ile ala-

kalı üç farklı plan çizmiştir (Şekil 5,6,7). Emlak defteri incelendiğinde Tan-

kut’un verdiği üçüncü alternatifin Anabolu mahallelerinin sınırlarını daha 

doğru yansıttığı anlaşılmıştır. 
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Şekil 5. Anabolu mahalleleri birinci alternatif (Tankut, t.y. ) 

Şekil 6. Anabolu mahalleleri ikinci alternatif (Tankut, t.y.) 
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Şekil 7. Anabolu mahalleleri üçüncü alternatif (Tankut, t.y. ) 

 

Şekil 8. Anabolu mahalleleri ve önemli kent simgeleri (Yazarlar, 2022, bu görsel yazarlar 

tarafından oluşturulmuştur.)10 

                                                 
101715’ten hemen önce Anabolu’da görev yapmış olan Grimani döneminde hazırlanan kent ha-

ritası altlık olarak kullanılmış; GIS programında Google Earth haritası üzerinde koordinatlan-

dırılmıştır (Andrews, 2006, levha XXI). 
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Yaptığımız çalışmada anlatımı kolaylaştırmak adına, emlak defterinde ve-

rili bilgiler, coğrafi bilgi sistemleri haritasına (GIS) işlenmiştir. Harita oluştu-

rulurken Anabolu’nun Osmanlılar tarafından 1715’te tekrardan ele geçiril-

mesinden önce hazırlanan Grimani haritası altlık olarak kullanılmış; harita 

üzerinde Anabolu’nun emlak defterinde kayıtlı önemli kent simgeleri, ana 

arterleri ve mahalle sınırları işaretlenmiştir. (Şekil 8). 
 

Sultan Ahmed Han Cami Mahallesi 

Hâne sayısı ve yayıldığı alan bakımından Anabolu’nun en büyük mahal-

lesidir. İsmini III. Ahmed adına camiye tahvil edilen kiliseden almıştır.11 Söz 

konusu yapı, günümüzde St. George Kilisesi’nin bulunduğu parselde yer al-

maktadır.12   

Anabolu’nun üst kalesinde İç Hisar’dan kent tarafına açılan kapı 40 basa-

maklı taş merdivenle dar bir sokağa çıkmaktadır (Şekil 9). Güney-kuzey isti-

kametinde ilerleyen dar sokak, üç yol ağzındaki Bilezikli Kuyu’yu geride bı-

rakıp sahildeki Gümrük Kapısı’na ulaşmıştır. Sultan Ahmed Cami Mahallesi, 

İç kale kapısı ve sahilde bulunan Gümrük Kapısı arasında kalan bu hattın 

doğusunu kapsamaktadır. Mahallenin kuzey ve doğusu deniz surları ile çev-

relenmiştir. Mahalledeki Gümrük Kapısı kuzey deniz surlarından limana açı-

lırken doğu tarafındaki İstanbul Kapısı ise hendeği aşan bir köprü ile karaya 

açılmaktadır.  

Şekil 9. 40 Basamaklı Taş Merdivenin bağlandığı Toroz Kapısı (Andrews, 2006) 

                                                 
11 Fetihten sonra kentteki kiliselerden bazıları cami veya mescide çevrilmiştir. En büyük olanı, 

“Cami-i Kebîr”, padişah namına tayin edildi (Râşid Mehmed, 2013, s.936). Kiliseden bozma 

bu caminin minare, mahfel ve minberi sonradan ilave edilmiştir. (Göyünç, 1976). Caminin ta-

dilat ve minare, mahfel gibi yapılarının binası aynı yılda tamamlanmıştır. Döşemelerin temini 

için 24 kuruşluk mısrî hasır satın alımına tezkire verilmiştir (D.BŞM. 1881/13, 1715). Minare, 

mahfel gibi yapıların kusursuz bir şekilde tamamlanması için gerekli talimat da aynı sene içinde 

verilmişti (MAD.d 2964, 1715 s.374-375). 
12 Nitekim, Amygdalou ve Kolovos da caminin kilise ile aynı konumu paylaşmış olabileceğini 

belirtirler (Amygdalou ve Kolovos, 2021; Lowry, 2009, s. 20). 



Ayşegül Çakar, Ayhan Han 

  

    385 
 

Yarımadayı baştanbaşa boyuna kesen dar sokak bu mahallede İstanbul 

Kapısı’nın altındaki sokaktan başlar, caminin karşısından geçip Bilezikli 

Kuyu’ya ulaşır ve daha sonra Ali Paşa Cami Mahallesi’ne yönelerek çarşıyı 

oluşturur. Mahalledeki çeşme, hamam gibi su tesisleri bu sokak üzerindedir. 

Emlak defterinin belirttiği 2 adet hamam ve 3 adet su kuyusu bahsi geçen 

sokağın sahil tarafında yer alır. Kuyulardan birisi ve medrese önündeki çeş-

meye tahsis edilen suyun bir kısmı, Sultan Ahmed Cami’nin yanındaki bü-

yük hamama tahsis edilmiştir. (MAD.d 1360, 1715, s.7).  

Mahallede 1715’te sarnıç yoktur. Ancak tepede bulunan sarnıçların İç 

Kale’nin dışındaki sırtta yer alan konutlara hizmet sunmuş olabileceğini göz 

önünde bulundurmalıyız. Sırtın bitip kıyı düzlüğünün başladığı hattaki ve 

daha düşük yükseltideki konutların su ihtiyacı Bilezikli Kuyu’dan tedarik 

edilmiştir. Bu kuyu mahallenin en önemli simgesidir. Meydana ismini ver-

miştir: Taş Bilezikli Kuyu Meydanı (Göyünç, 1976, s.475).  

Mahallede ikisi kârgir, biri tamamlanmamış toplamda beş adet kilise var-

dır. İnşası bitmemiş kilise ve civarındaki 4 hânenin taşları alınıp minarelere 

sarf edilmiştir. Taşların aynı mahallede yer alan, minare mahfel ve minberi-

nin sonradan yapıldığını bildiğimiz Sultan Ahmed Cami’ne sarf edilmiş ol-

ması kuvvetle muhtemeldir.13   Bununla birlikte yakınlarında önünde çeşme 

olan bir medrese14, büyük hamam ve üç vakıf hânesi caminin içinde bulun-

duğu yapı grubunda yer almaktadır. Bu yapı grubu külliye ismiyle anılmaz. 

İstanbul Kapısı’nın hizasında bulunan bloktaki yapıların genel özelliği 

kamu yapıları olmasıdır. Vakıf mülkleri ise kuzey blokunda, sahile yakın, 

meydan manzaralı, dükkânlı, büyük ve sağlam yapıların olduğu alanda yo-

ğunlaşmıştır. Hasarlı hâne dokusu, mahallenin yamaca yakın kısımlarındaki 

doğudan batıya uzanan şerit üzerindedir. İstanbul Kapısı’nın önü kapı mey-

danı özelliği gösterir. Kapıya cephesi olan yapılardaki dükkân yoğunluğu 

göze çarpar. İstanbul ve Gümrük Kapısı arasında uzanan sur dibi askeri bir 

karakter gösterir. Soltat odaları, kışlaklar, mahzenler vardır. Sur dibinin kent-

sel dokusu ahırlı hânelerden müteşekkildir. 

 

                                                 
13 Râşid Efendi de padişah adına kiliseden camiye çevrilen bu yapının acele olarak temizlenip 

harap mahallerinin onarılmasıyla ezan okutulup içinde Cuma namazı kıldırıldığından bahseder. 

(Râşid Mehmed, 2013, s.936). 
14 Heath Lowry, “Ottoman Architecture in Greece” adlı çalışmanın Anabolu’daki tarihi yapıları 

ele alırken Göyünç’ün çalışmasından istifade edilmediğini eleştirerek, Sultan Ahmed Medre-

seni’nin 18. yüzyıl sonu ve 19. yüzyıl başına tarihlendirildiğini belirtir. Diğer önemli yapılarla 

alakalı verilen bilgilerde de Göyünç’ün çalışmasının dikkate alınmadığı aktarmıştır (Lowry, 

2009, s. 19-20). 
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Ali Paşa Cami Mahallesi 

Mahalle, ismini Şehid Ali Paşa adına kiliseden çevrilen camiden alır.15 Ya-

rımadanın en küçük mahallesi olmasına rağmen kentin topografik, kültürel 

ve ekonomik anlamda merkezindedir. Yarımadayı boyuna kesen dar cadde, 

Ali Paşa Cami ve güneydeki Bâlâ Mahallesi’ni birbirinden ayırmıştır. Cadde 

boyunca karşılıklı dizilmiş dükkân ve dükkânlı hânelerden dolayı, dar sokak 

buraya geldiğinde dar çarşı (sûk-ı teng) ismini alır.  Bilezikli Kuyu ile birlikte 

en fazla referans gösterilen kent simgesi burasıdır. Sokak, kıyı düzlüğü ve 

Anabolu tepesi yamaçlarının kesiştiği hat üzerindedir. 1502’de denizin dol-

durularak sahil surlarının inşa edildiği belirtilmişti. Söz konusu sokak olası-

lıkla dolgu çalışması yapılmadan önce Anabolu sahil şeridinin doğal sınırla-

rını belirlemiştir. 

Dar çarşının sonu batısındaki Sırık Meydanı Mahallesi’ne açılır. Kuzeyde 

deniz surları, doğuda üç yol ağzından sahile inen sokak, batıda Ali Paşa 

Cami’nin karşısında Sırık Meydanı bulunur. Cami avlusu ile birleşen mey-

dan, kent merkezinde görece geniş boş bir alan bırakmıştır. Yarımadanın te-

pesindeki sivri kaya burnundan deniz surlarına kadar doğrusal hatla ilerle-

yen sokağın, mahallenin Batı sınırını oluşturması beklenirdi. Ancak mahalle-

nin batı ve kuzeyinde yer alan Saat Resimli Saray (Ağa Kapısı) ve Paşa Sa-

rayı’nın olasılıkla mahallenin ticari karakteristik gösteren dokusuna uyum-

suzluğu nedeniyle Sırık Meydanı Mahallesi’ne -saray ve konaklar bölgesine- 

dâhil edilmiştir. 

Mahallede toplam 100 civarında hâne bulunmaktadır. Bunların yaklaşık 

dörtte biri Ali Paşa veya kethüdası İbrahim Ağa’nın vakıflarına tahsis edil-

miştir. Özellikleri belirtilmemiş bir hamam ve cebehâne vardır. Bâlâ Mahal-

lesi ile arasında olan sokak boyunca sıralanmış; üst katı konut, alt katı ise 

dükkân olan hâne tipi bu mahalledeki konut dokusunun baskın karakteristi-

ğidir. Bu alan, şehrin çarşısını oluşturmuştur. Toplam yapıların çoğunluğu 

dükkânlı, kalanı ise alt katlarında mahzen veya ahır olan hânelerdir ki bunlar 

daha çok deniz surları dibindeki konut dokusudur. Sultan Ahmed Cami Ma-

hallesi’nde sur dibinde sırasının üzerinde ahırlı hânelerden müteşekkil kent 

dokusu, Ali Paşa Cami Mahallesi sur dibinde de devam etmiştir. 

Ali Paşa Cami’nin yer aldığı dokunun etrafı yine alt katı dükkân, fırın vb. 

olan konutlarla çevrelenmiştir. Caminin dışında dini yapı olarak oldukça mü-

                                                 
15 Günümüzde, Trianon (veya Eski Cami) yapısı olarak anılan yapıdır (Amygdalou ve 

Kolovos, 2021; Lowry, 2009, s. 20). 
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tevazı boyutlarda 4 adet kilise bulunmaktadır. Bunlardan Sırık Meydanı cep-

heli,  büyüklüğü 14,4x4,5 m olanı İbrahim Ağa tarafından satın alınarak 

dârülkurrâ ve mektebe dönüştürülmüştür. 1715’te en çok müdahale edilen 

yerlerden biri burasıdır. Çünkü yeni mektep olarak belirlenen kilisenin ya-

nındaki üç adet hane (toplam 13,6x4,5 m) mektep binasına avlu yapılmak 

üzere yıkılmıştır. Böylece hem cami avlusu hem de mektep ve darülkurrânın 

avlusu Sırık Meydanı ile birleşerek kent merkezinde geniş bir boşluk alan 

meydana getirmiştir ki günümüzde söz konusu alan Syntagma Meydanı’dır.    

Mahalledeki kışlakların çoğu Yeniçeri yamaklarına aittir. Yamakan kışlağı 

hariç tek kışlak 9. bölük yeniçerilerine aittir. Hem vakıf mülklerinin çokluğu 

hem de 12 adet kışlağın varlığı ile daha 1715’te bir şekilde tasarruf edilmemiş 

hâne sayısı çok azdır. 
 

Bâlâ Mahallesi 

Yüksek, yukarı, anlamlarına gelen bâlâ16, Ali Paşa Cami’nin üst kesimle-

rindeki yerleşimi tarif etmek için kullanılmıştır. Sultan Ahmed Cami Mahal-

lesi’nin sınırı olan 40 basamaklı taş merdiven ve üç yol ağzı arasındaki sokak, 

mahallenin doğu sınırlarını; Ali Paşa Cami Mahallesi kuzey sınırını; sivri 

kaya ile çarşı tarafındaki tahmis arasındaki hat ise batı sınırını belirlemiştir. 

Tepe düzlüğünün bittiği yerde uçurumu andırır sarp kayalıklar güney sını-

rını oluşturmuştur. Güneybatı köşesinde bulunan sivri kaya, Bâlâ ve batısın-

daki Sarnıç Mahallesi’nin en önemli referans noktasıdır. 

Mahallenin Resim Saatli Saray ve Sırık Meydanı mahallesine hâkim olan 

kuzeybatı köşesinin Anabolu ve Yunanistan tarihi açısından özel bir önemi 

bulunmaktadır. Zira, emlak defteri başka araştırmalarda olmayan önemli bir 

bilgiyi kayıt ederek, söz konusu alana tahmis ve kışlaları yerleştirmiştir 

(MAD.d 1851, 1715, s.47) Yapı grubunun olduğu alana, 1818-1820 seneleri 

arasında Ağa Cami inşa edilmiş; 1825’te ise yapı, Yunanistan’ın parlamento 

binasına (Vouleftiko) dönüştürülmüştür (Konuk, 2021; Amygdalou ve Ko-

lovos, 2021).  

Konumunun elverişsizliğine rağmen sık dokulu konutların varlığıyla şa-

şırtıcı bir mahalledir. İç Kale’den kasabaya geçişteki sarp kayalık ve yükselti-

deki sert düşüş nedeniyle konut yapmaya elverişli bir alan değildir. Mahalle, 

İç Kale’deki büyük sarnıcın hizasında bulunduğundan sarnıçtan kente dağı-

tılan su, ilk olarak Bâlâ Mahallesi’ne girmiştir. Bu durum, çok sayıda dini yapı 

ve hânenin inşa edilmesi ile sonuçlanmıştır. Emlak defterine göre toplam 8 

adet kilise bulunmaktadır. Bunlardan dördü (bir tanesi çeşmeli kilise olarak 

                                                 
16 Bâlâ yüksek, yukarı, üst, yüce demektir (Devellioğlu, 2010, s.78). 
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tarif edilir) 1715’te zahire ambarı17 olarak kullanılmıştır. Bir tanesinin taşları alı-

narak minareye sarf edilmiştir. Kırk basamaklı merdivenin bittiği yerde başka 

bir kilise daha vardır. Emlak defteri, avlusunda ocak ve fırın gibi yapılar bulu-

nan üç mermer sütunlu küçük bir kiliseyle ilgili bir tasavvurda bulunmaz. An-

cak başka bir kilise  “Bayraklı (Kilise) Câmi18” ismiyle camiye tahvil edilmiştir. 

Mahallede sadece eski bir çeşme ve biri havut taşlı iki hamam vardır. 

Emlak defterinde Bâlâ Mahallesi’nde 202 adet yapıya numara verilmişti. 

Ancak harap olduğu için numara verilmeyen çok sayıda yapı bulunmakta-

dır. Sultan Ahmed Cami Mahallesi’nin tepeye yakın, üst kesimlerinde olan 

hânelerin çoğu harap durumdadır. Bâlâ Mahallesi’nde de sarp kayalıkların 

alt kesimlerindeki şerit üzerinde bulunan hânelerin kiminin çatısı, kimininse 

duvarları yoktur. Bunlar genelde tek odalı, iki katlı hânelerdir. Kentin diğer 

bölgelerinden farklı olarak iki katlı hânelerin alt katında dükkân bulunmaz; 

ahır ise çok azdır. Ancak eğimin hafifleşmeye başladığı bloktan itibaren 

dükkânlı ve daha büyük ev dizileri başlar. Dar Çarşı’ya cepheli blokta ise bas-

kın olarak dükkânlar ve dükkânlı hâneler dizilidir. Vakıflara ait yaklaşık 38 

adet hâne ve dükkân tipi yapılar da bu bölgede, çarşı yüzü ve Sırık Meydanı 

Mahallesi tarafı gibi rağbet gören düşük kottaki alanlarda konumlanmıştır.  
 

Sırık Meydanı Mahallesi19 

Kentin kuzeybatı köşesini işgal eden mahalledir. Ali Paşa Cami ve Bâlâ 

mahalleleri arasından geçen dar çarşı, bu mahalleden yarımadanın batı 

ucuna kadar artık sokak olarak devam ederek sarnıçlar altındaki Su Ka-

pısı’nda son bulmuştur. Bahsi geçen sokak mahalleyi Sarnıç Mahallesi’nden 

ayırmıştır. Mahalle, kuzeyde deniz surları ve doğusunda ise Paşa Konağı ve 

Ağa Kapısı (Saat Resimli Saray) ile sınırlanmıştır.  

Emlak defteri, Sırık Meydanı’nın konumunu tam olarak işaretlemez. An-

cak Ali Paşa Cami ve mektep sırasındaki yangın nedenli hasarlı bir “ce-

behâne” ve bitişiğindeki yine hasarlı hâneden bahseder. Yangının çok kısıtlı 

bir alanı yok ettiği aşikârdır. Ancak yakınındaki Dârülkurrâ ve mektep avlu-

sunun genişletilmesiyle açılan alana katkı sağlamış olmalıdır. Dolayısıyla 

                                                 
17 Kiliselerin ambar olarak kullanılmasının sebebi Anabolu’da ambarların yetersiz oluşudur. 

Bunların bir kısmı iki sene boyunca ambar olarak kullanılmaya devam etmiştir. İçerisinde mu-

hafaza edilen zahirenin büyük bir kısmı çürüyüp zayi olduğu için tespiti ve ayıklanması gerek-

miştir (D.BŞM. 1948/34, 1717). 
18 Bu cami de III. Ahmed vakfındandır (Göyünç, 1976, s.478). 
19 Nejat Göyünç ve Gönül Tankut çalışmalarında bu mahalleyi “Harîk Meydanı Mahallesi” 

olarak isimlendirmişlerdir (Göyünç, 1976; Tankut, t.y. ). Biz de ilk olarak “harîk” olarak okusak 

da diğer arşiv belgelerinden hareketle kelimenin “sırık” olduğuna kanaat getirdik ve mahalleyi 

“Sırık Meydanı Mahallesi” olarak isimlendirdik. 
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Saat Resimli Saray ve Ali Paşa Cami arasında geniş bir meydan vücuda gel-

miştir. Buradaki meydan mahalleye ismini vermiştir. Meydan, deniz sur hat-

tının dışa doğru kırıldığı alanın hizasında, Ali Paşa Cami’nin karşısındadır 

ve Ali Paşa Cami Mahallesi ile ortak kullanım alanıdır. 

Kale duvarı ve meydana açılan iki kapısı olan Paşa Konağı20 ile daha son-

radan Ağa Kapısı21 olarak tahsis edilen Saat Resimli Saray; kilise; önünde çeş-

mesi olan bir hâne; meydana nazır 3 katlı, dikdörtgen planlı (30,3x10,6 m) 

daha sonra hana dönüştürülecek olan kârgir bir hâne22 ile çevrelenmiştir 

(MAD.d 1360, 1715, s.9). Meydan bu haliyle anıtsal yapılarla çevrelenmiş Ve-

nedik plazası formunu andırır. Bununla birlikte, hanelerin yıkılıp var olan 

meydanın genişletilmesi ve meydanı Saat Resimli Saray’a uzatarak anıtsal bir 

bütünlük kazanması, Osmanlı kadastrocuları eliyle gerçekleşmiştir. Osman-

lıların meydana katkısı, meydanın kapladığı alanı genişletmek ve hana tahvil 

edilen hâne ile çarşı bölgesini meydana dâhil etmek şeklinde olmuştur. 

Saat Resimli Saray Venedik yapısıdır. Saray arsasında daha önce bulunan 

hâneler, 1686’dan sonra Venedikliler tarafından yıkılmış ve yerine arkasında 

yedi adet dükkânı bulunan büyük ve sağlam kârgir bir saray inşa edilmiştir. 

Tahriri hazırlayan muharrirler burayı, Yeniçeri Ağası’nın vekiline konak ola-

rak kaydetmişlerdir (D.KKL.d 32886, 1718, s.22). Bu noktada, muharrirler 

Bâlâ Mahallesi’ne hamam yapılması kararı, Sırık Meydanı alanının genişletil-

mesi, Ağa Kapısı’nın kent içindeki yerinin tayini gibi kentin ihtiyaçlarına yö-

nelik müdahalelerde birer fail olarak ortaya çıkmışlardır. Artık tahrir, kadast-

ronun ötesine geçmiş ve kent planlamanın alanına girmiştir.  

Mahallenin saray ve konaklar bölgesi olması, beraberinde birkaç karakte-

ristik farklılık getirmiştir. Konutlar arasında dükkân ve vakıf mülkü görece 

daha azdır. Dükkânlar ya yapıların alt katında ya da hâneden bağımsız inşa 

edilmiştir.  Çoğu dükkânlı 12 adet küçük hâne, hana bitişik düzende sıralan-

mıştır. Ağa Kapısı’nın ardında caddeye açılan sıralı yedi adet kârgir dükkân 

vardır. Meydana yakın kârgir olduğu belirtilen bir kilise bulunur. Meydanı 

çevreleyen kent dokusunun kârgir oluşu dikkat çekicidir.  

Kentin en prestijli masif yapıları bu mahallededir. Mahallenin doğu kana-

dında Paşa Sarayı, Saat Resimli Saray ve batı kanadında ise başka bir saray 

bulunmaktaydı. Mahalledeki 9 kiliseden birisi Reisülküttap Mustafa 

                                                 
20 Anabolu muhafız paşasına tahsis edilen hanedir. Girişinde mahzenler ve ahır bulunan yapı 

üç katlıdır ve büyük bir saray olarak tarif edilmiştir. 
21 Üst ve orta katlarında çok sayıda odası bulunan kârgir bir saray olduğu belirtilmiştir. 
22 Mülknâme kaydı mevcuttur (MAD.d 2964, 1715, s. 331-332). 
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Efendi’nin vakfı tarafından avlusu ile birlikte satın alınarak mescide23 dönüş-

türülmüştür. Bu mescit, mahallenin tek mescidi olup, merkezde değil mahal-

lenin en uzağına konumlanmıştır. 8 adet kiliseden 2’si zahire ambarına dö-

nüştürülmüştür. Kentin diğer mahallelerine nazaran su tesislerinin bolluğu 

dikkat çeker. Meydan çeşmesinin yanı sıra toplamda 8 adet su kuyusu vardır. 

Bu sayıya saraylar müştemilatındaki su kuyuları dâhil değildir. 
 

Sarnıç Mahallesi 

Sur içinin batı köşesinde olan mahalle, ismini alandaki sarnıçlardan almış-

tır. Mahallenin yukarısında İç Kale’ye zik-zak yapan bir merdivenin sonun-

daki Parmak Kapı’dan geçiş vardır (Şekil 10). Sivri kaya burnu ve dik aşağı 

giden sokak Sarnıç Mahallesi’ni doğusundaki Bâlâ Mahallesi’nden ayırmış-

tır. 
 

 
Şekil 10. İç Kale’ye (Castel de Greci) Bağlanan Merdiven (Andrews, 2006) 

 

Emlak defterinde sarnıçların sayısı ve nitelikleriyle ilgili bilgi verilmez. 

Ancak bu tarihlerde büyük ve küçük olmak üzere iki sarnıç vardır (D.KKL.d 

32886, 1718, s.34). 1783 onarımlarında sarnıçlardan birinin 3,8x1,5x2,2 m öl-

çülerinde olduğu kaydedilmiştir (MAD.d 3162, 1783, s.960). Sarnıçlar olası-

lıkla konak ve saraylarla donatılmış Sırık Meydanı Mahallesi’ne de hizmet 

vermiştir. Hizasında bulunan Su Kapısı’ndan şehre giren tüccar ve leventler 

de yine sularını söz konusu sarnıçlardan sağlıyorlardı. Çünkü liman bölge-

sinde çeşme veya sarnıç türünden bir yapıya rastlanılmamıştır.  

                                                 
23 Bu kilise Osmanlıların ilk hâkimiyet devrinde de mektep olarak kullanılmıştır (D.KKL.d 

32886, s. 32). İsmi veya vakfı kayıt altına alınmasa da Venediklerin sonradan kilise olarak kul-

landığı ve yeni bir bina olmadığı açıktır. 
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Mahallenin topografik yapısı büyük boyutlu ve çok katlı hâne yapımına uy-

gun değildir. Güney ve batısındaki sarp kayalıklar nedeniyle bir hayli metruk 

kalmıştır. Mahallede toplam 282 adet hâne tespit edilmiş ancak 185 parsele nu-

mara verilmiştir. Çoğunluğu sarp kayalıkların olduğu güney şeridinde olmak 

üzere toplam 106 adet hâne yarı veya tam hasarlıdır. Biri kale duvarına bitişik 

6 adet kilise bulunmaktadır. Diğer mahallelere nispeten dükkân ve dükkânlı 

konut sayısı da azdır. Metruk hali nedeniyle vakıfların ilgisini çekmemiştir. Sa-

dece bir hâne ve iki değirmen sadrazam vakfı için alınmıştır. Anabolu kadısı 

naibi ve gümrük emininin hâneleri dışında ricalden kimsenin konutu mahal-

lede yer almaz. Mahallede 4 adet askeri kışlak ve bir karakolhâne vardır. 
 

Hânelerin Genel Karakteristiği ve Kent İçerisindeki Dağılımı 
 

Anabolu’da yapıların çoğunluğunu hâneler24  oluşturmuştur. Emlak defte-

rinde sur içinde, numara verilmiş 800’ün üzerinde hâne bulunmaktadır.  

“Hânehâ” başlığı altında olup birbirinin sırası üzerinde ve genellikle ağır ha-

sarlı yapılar tek bir numara ile gösterilmiştir.  Harap ve bölünen parseller ay-

rıca sayılmış ve 1102 adet hâne sayısına ulaşılmıştır (Tablo 1). 
 

Tablo 1. MAD 1851’e göre Anabolu mahalleleri, yapı adedi ve hâneler 

 

 

MAHALLE  

 

Defterde 

Numara Ve-

rilmiş Yapı 

Sayısı 

 

HÂNE 

 

Toplam 

 

Harap 

 

Dükkânlı 

 

Ahırlı 

Vakıf 

Mülkü 

 

Kışlak  

 

Sultan Ahmed 

Cami Mah. 

 

 

252 

 

 

334 

 

 

91 

 

 

133 

 

 

72 

 

 

67 

 

 

21 

Ali Paşa Cami 

Mah. 

 

84 

 

96 

 

4 

 

58 

 

22 

 

20 

 

12 

 

Bâlâ Mah. 

 

202 

 

240 

 

64 

 

53 

 

43 

 

38 

 

1 

Sırık Meydanı 

Mah. 

 

 

175 

 

 

150 

 

 

27 

 

 

25 

 

 

92 

 

 

17 

 

 

5 

Sarnıç Mahal-

lesi 

 

185 

 

282 

 

106 

 

16 

 

103 

 

1 

 

4 

 

TOPLAM 

 

898 

 

1102 

 

292 

 

285 

 

332 

 

143 

 

43 

                                                 
24 Defterde hâne tabiri, vakıf defterlerinde karşılık geldiği üzere “mesken” anlamında kullanıl-

maktadır. (Benzer bir kullanımı için bkz. İstanbul Vakıfları Tahrîr Defteri 953 (1546) Târîhli, 

1970). Nejat Göyünç’ün de çalışmasında incelediği “emlak ve evkaf” defterindeki hâneler de 

aynı şekilde “mesken” veya “ev” anlamında kullanılmıştı (Göyünç, 1976). Tarafımızdan ince-

lenen bu defterde geçen hâne tabiri sınırları, katları,  çatısı, duvarları ve tüm müştemilatıyla bir 

konuta karşılık gelmektedir. 
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Emlak defterinde mahalleler, sınırları belirtilen kent öğesinin ötesine geç-

mez. İdari bir hüviyeti veya statüsü yoktur. Asker veya imam herhangi bir yö-

netici veya öndere mahalle içerisinde bir statü veya faaliyet alanı atfedilmez. 

Defterdeki ana birimler hâne, hamam, dükkân, cami, kilise, zemin, hâne arsası 

başlıkları altında yapı ve mülkiyet niteliği belirtilen kent değerleridir. Bazıları-

nın ebniyesinden dahi iz kalmamıştır. Geriye kalan sadece blok-plan veya sa-

tıhtaki izidir. Burada kadastroyu yapan Süleyman ve Abdülkadir Efendiler, 

parseli (lot) belirlemekle yetinmişlerdir. Binadan geriye sadece duvar kalmış 

olsa da -içerisi oturmaya elverişli olsun veya olmasın- karşısındaki parsel bir 

hânedir. Bu durum orasına kentsel değer statüsü kazandırır. Alım-satım, dev-

retme yoluyla iktisâdi bir değer kazanması ise taliplerinin tercihine bağlıdır. 

Evliyâ Çelebi İç Kale konutlarını “daracık dârlardır ammâ cihân-nümâ 

hevâdâr dâr-ı karârlardır” diye tarif eder (Evliyâ Çelebi, 2003, s.164). Cümle-

deki birinci “dar” geniş olmayan, ensiz gibi anlamlara gelirken; ikinci “dâr” 

mesken ve ev anlamındadır. Cümle sonundaki “dâr-ı karâr” ise konutların 

rahatlık ve ferahlığını ifade eder. “Dar”, Anabolu kent mekânı, hâneleri ve 

sokaklarını ifade etmekte kullanılabilecek en uygun sıfattır. Anabolu kent 

mekânının darlığı, hâne arsalarının küçük ölçekli olması ile sonuçlanmıştır. 

Ortalama bir hânenin büyüklüğü 6x6 zirâ (4,5x4,5 m) idi. Dar hâne arsasına 

binayı kondurmak için avlu ve bahçeli konut tipinden vazgeçildiği anlaşılır. 

İki veya üç katlı evlerin yapımı ile topografyanın getirdiği olumsuzluk berta-

raf edilmiştir. Yapıların avlusuz ve bahçesiz olması Anabolu sokak manzara-

sına farklı bir özellik kazandırdı. Sokak çizgisi ile yapı bitişiktir. Konuttan çı-

kan kişi artık sokaktadır. (Şekil 10). 
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Şekil 10. 19. Yüzyılda Anabolu kent içini ve Palamida’yı gösteren bir gravür  

(Beckmann, 2018) 
 

Anabolu hâneleri kuzeye yönelmiştir. Her ne kadar konutların kuzeye 

bakması tercih edilebilir bir durum olmasa da bunaltıcı yaz sıcaklarında se-

rinletici etkisi olan Poyraz’ı alabilmiştir. Dolgu alandan tepe bölgesine geçiş-

teki eğim farkları nedeniyle yüzey alanı, deniz manzarasının seyredilebile-

ceği cihânnümâlı ev yapımına olanak sağlamıştır. 

Cerasi, Osmanlı kent dokusunun bahçeli evlerden müteşekkil olduğunu 

gözlemler. Bahçe gibi açık alanlar nedeniyle evler açık sıralar ve setler halinde 

kümelenmiştir. Bu durum dükkânlı ev tipi karakteristiğinde olan Batı Av-

rupa konut tipolojisinden farklıdır (Cerasi, 2001, s.155-156). Bu tipte, konutlar 

arasındaki açık alanlar daralmış ve sıra ev halini almıştır. Hinterlandından 

görece olarak yalıtılmış olan Anabolu kent mekânı, dar bir yüzeyde sık doku 

düzeninde bir yerleşim birimidir. Dar kent mekânı nedeniyle Anabolu evle-

rinin bahçesiz ve avlusuz olduğu vurgulanmıştı. Bu nedenle Anabolu evleri 

önemli bir değişimle ikinci gruba düşer: Hâneler dükkânlı veya ahırlıdır. Em-

lak defteri bu birimleri evlerin yanında değil tahtânî olarak belirtilen alt kat-

larda yerleştirmektedir. Defter, Anabolu sur içinde toplam 285 dükkânlı ve 

332 ahırlı hâneyi kayıt altında almıştır. Ahırlı hâneler mahallenin sur dibinde 

veya tepeye yakın bloklarında idi.  
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Emlak defterinde sadece 16 adet hâne avluludur. Bunların ortak özelliği 

ebatça büyük olmalarıdır. Dini yapıların da avlusu olduğunu belirtir birta-

kım ifadeler olsa da mahalle dokusunu müstakil (detached houses) avlulu 

hânelerin belirlediğini söylemek mümkün değildir. Kent mekânı ile deniz 

arasında surlar olması nedeniyle hiçbir hâne yalı olarak nitelendirilmez. Bu-

nun yerine yüksek rütbelilerin konduğu yapının ifadesi olarak “konak” vardır.   

Evliya Çelebi, Anabolu kent mekanını kent içi ve kale olarak kabaca ikiye 

ayırmaktadır. Kentte üzeri kiremit ile örtülü 1600 adet kârgir yapı olup ileri 

gelen devlet adamlarının konutları burada yer alır. Kale içindeki evler ise kü-

çük ölçeklerde olup kayalıklar üzerine inşa edilmiştir (Evliyâ Çelebi, 2003, 

s.164).  1715’te Anabolu’ya gelen Râşid Efendi, 1686’da Venedik kuşatması 

esnasında, kentte yangınlar çıktığını ve ahşap yapıların alev aldığını ifade 

eder. 1715 öncesinde Venediklerin yapıları kârgire çevirdiklerini belirtir 

(Râşid Mehmed, 2013, s.925). Tankut, Ranke’ye atıfla, 1702’de Venediklilerin 

bir tahrir yaptığı ve kentte toplamda 2101 adet hane olduğu bilgisini vermiş-

tir (Tankut, t.y., s.27). 

1686 öncesi kentte yol olarak kullanılan veya boş halde bulunan arsalara 

Venedikliler devrinde haneler inşa edilmiştir. Bu dönemde boş alan üzerine 

yapıldığını tespit edebildiğimiz 17 binanın tamamına yakını hânedir. Yapı 

malzemesi hakkında bilgi verilmese de bunlar yapı özellikleri bakımından 

diğerleriyle benzerdir. 
 

1715’te Kentteki Mülklerle İlgili İlk Düzenlemeler 
 

Osmanlı Devleti’nde kentlerin vakıflar vasıtasıyla canlandırılması bilinen ve 

yaygın bir uygulamadır. 1715’te Anabolu’da da ilk düzenlemelerde vakıflar 

rol almıştır. Sadrazam Ali Paşa, kethüdâsı İbrahim Bey ve Reisülküttap Mus-

tafa Efendi vakıfları için mülkler satın almış; çeşitli hizmetlerdeki devlet gö-

revlileri de bu organizasyona mülkleri kiralayarak katılmışlardır. Kent ya-

şamı için önemli olan işletmeler vakıflar vasıtasıyla işler hale getirilmiştir. 
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Vakıf mülkleri, bilhassa İstanbul Kapısı’ndan başlayıp şehri boyuna kesen 

doğu-batı doğrultulu dar caddenin etrafındaki işlek ve merkezi hat üzerinde 

dağılmıştır (Tablo 2). Vakıf hâneleri, diğerlerine nispetle daha büyük ve sağ-

lamdır. Ekseriyetle müştemilatı kalabalık olan bu hânelerin çoğu dükkânlı-

dır. Vakıf mülkleri arasında çoğunluk hânelere ait olsa da müstakil dükkân, 

değirmen gibi yapılar da vardır. 

Tablo 2. Vakıfların aldığı hânelerin dağılımı (MAD.d 1851, 1715) 
 

Savaştan hemen sonra Sultan Ahmed Vakfı vasıtasıyla su yollarında iyi-

leştirmeler yapılmıştır (TKGM.d 145, 1716, s.6). Yine vakıf marifetiyle cami-

nin yanındaki hamama su verilmiştir. Sadrazam vakfı için şehrin han olmaya 

en uygun binası tespit edilerek kullanıma açılmıştır. 

Mülklerin bir kısmı şehrin muhafazasında görevlendirilen asker ve mu-

hafızlara kışlak olarak verilmiştir. Sivil halk henüz yerleşmemişken sosyo-

ekonomik yapının ilk katılımcıları askeri görevlilerdir. Bu dönemde 43 adet 

hâne kışlak olarak askerlere tahsis edilmiştir (Tablo 3). 

67

20

38

17
1

Şehirdeki Vakıf Hânelerin 

Mahallelere Göre Dağılımı 

Sultan Ahmed

Camii Mah.
Ali Paşa Camii

Mah.
Bâlâ Mah.

Sırık Meydanı

Mah.
Sarnıç Mahallesi
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Tablo 3. Kışlak olarak verilen hânelerin dağılımı (MAD.d 1851, 1715) 
 

Emlak defterinde dükkânlar, genellikle hizmet alanı dikkate alınarak kay-

dedilmiştir. 1715’te kent içinde 5 bakkal, 7 berber, 1 sütçü, 6 aşçı,  2 çamaşırcı, 

4 kasap, 2 paçacı, 1 mumcu ve 15’ten fazla da kahve dükkânı vardır.25   Bunlar, 

1715’ten önceki işlevlerine göre kayıt altına alınmış, hüviyetleri değiştirilme-

miştir. Venedikliler devrinde (1686-1715) müdahalede bulunulmayan 

dükkânlar da mevcuttur. Örneğin 1686’dan önce bakkal olarak hizmet veren 

bir dükkân 1718’de yine bakkal olarak kullanılmaktaydı (D.KKL.d 32886, 

1718, s.12).26 
 

Kentin Su Yapıları  
 

Anabolu deniz kenarında olmakla birlikte yakınında ırmak veya dere yoktur. 

İstanbul Kapısı’nın açıldığı dar kıyı düzlüğü, yarımadaya su götürmek için 

tek elverişli alandır. Venediklilerin ilk hâkimiyet döneminde kent büyük öl-

çüde sarnıç ve kuyu suyuna bağımlı kalmıştır. Anabolu’nun kuzey sahil şe-

ridindeki kıyı düzlüğü, 1502’den sonra denizin doldurulması ile genişletil-

miştir (Andrews, 2006). Emlak defteri, kentteki su kuyularının hemen hepsini 

dolgu alan üzerine, Dar Sokak’ın kuzeyine, yerleştirmektedir. Defterde bahsi 

geçen en önemli kent simgelerinden biri Bilezikli Kuyu’dur (MAD.d 1851, 

1715, s.34). Daha sonraki kayıtlarda olasılıkla içmeye değil günlük kullanıma 

                                                 
25 Bunlardan başka işlevi belirtilmemiş dükkân sayısı da oldukça fazladır (MAD.d. 1851, 1715, 

s. 34-66). 
26 Venediklerin müstakil olarak veya bir hânenin müştemilatı olarak boş arsa üzerine 1686 son-

rası yaptığı dükkânlar da vardır. Hatta daha önce mescit olan bir bina bu dönemde kahvehaneye 

dönüştürülmüştü (D.KKL.d 32886, 1718, s. 9, 12,-14, 18, 20, 22). 

21

12

1

5

4

Kışlak Olarak Askerî Personele 

Verilen Hânelerin Mahallelere Göre 

Dağılımı 

Sultan Ahmed Camii

Mah.
Ali Paşa Camii Mah.

Bâlâ Mah.

Sırık Meydanı Mah.

Sarnıç Mahallesi
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uygun suyu olması nedeniyle “Acı Kuyu” ismiyle anılmıştır (D.KKL.d 32886, 

1718, s.10; D.KKL.d 32896, 1718, s. 13). Kuyunun deniz dolgusu esnasında 

açıldığını ve deniz tabanından kuyuya deniz suyu sızdığını düşünebiliriz. 

Tarihi kaynaklarda Venediklilerin, Anabolu sahil yerleşkesine dışardan 

su getirdiği bilgisine rastlanmaz. Ancak Evliyâ Çelebi, Osmanlıların sur dı-

şından iki yerden şehre su getirdiğini belirtir ve sahil tarafındaki yerleşimle-

rin su ihtiyacını bu yolla karşılandığını söyler. Suyollarının birisi hakkında 

bilgi vermez; diğerinin kaynağı ise kentin doğusundaki bağlardadır. Bu sular 

Güzelce Kasım Paşa marifetiyle getirilmiş ve çarşı içindeki bir çeşmeye bağ-

lanmıştır (Evliyâ Çelebi, 2003). 1715’te Ali Paşa Cami ihya edilirken ana hat-

tan 2 masura su bölünmüştür. (MAD.d 2964, 1715, s.335-336). 

1715’te suyollarının vakfının olmadığı anlaşıldığında, III. Ahmed Vakfı 

suyollarının sürekli bakımını ve devamlılığını üstlenmiştir. (TKGM.d 145, 

1716, s.6). Birkaç sene sonra yağmur sularının etkisi ile suyollarının bazı yer-

leri yıkılmış ve 925 m yerinin tamirine ihtiyaç duyulmuştur. (D.BŞM. 2043/73, 

1719). Emlak defteri yarımadanın batı yakasında çeşme bulunduğunu belirt-

mez. Bu durumda Anabolu suyollarının ancak yarımadanın ortasına kadar 

gittiğini varsayabiliriz. Yarımadanın Batı ucunda, yamaçtaki sarnıç ve sahil 

tarafındaki kuyuların sayıca çok olması da bu şekilde anlamlı hale gelmekte-

dir. 1715 sonrası yeniden sivil yerleşime açılan Anabolu’da çok geçmeden 

sarnıçların yeterli olmadığı anlaşılmıştır. Mahkeme binasına yakın bir yerde 

olan ve yıkımı yapılan iki kilisenin altına yeni bir sarnıç inşası düşünülse de 

masrafın çokluğundan dolayı ileri bir tarihe ertelenmiştir.27 
 

Sonuç 
 

Anabolu’da konut yapımı için elverişli zeminin son derece kısıtlı olması kent 

planlamasının gelişimini sağlamıştır. Kısıtlı bir yarımadayı yaşanılabilir 

çevre haline getirmek; dar parseller üzerine devamlılığı olan, kamu yapıları 

dışında binin üzerinde hâne inşa etmek mimarlık ve kent planlama bilgisini 

gerekli kılmaktadır. Mevcut alanın dar olması, konut mimarisi ve tipoloji-

sinde farklılaşmaya sebep olmuştur. Sık dokulu konut alanları Anabolu kent 

morfolojisinin niteliğini belirlemiştir. Bu özelliği ile Anabolu, kent inşası için 

dar kıyı düzlükleri sunan Avrupa’nın Akdeniz kıyılarındaki liman kentleri 

kategorisine girmektedir.  

                                                 
27 Anabolu kalesinde yapımından vaz geçilen sarnıçlar yerine Palamida Kalesi’nde bulunan 

ama yapımı tamamlanmamış iki sarnıç ile yeni bir sarnıcın inşasına karar verilmiştir (D.BŞM 

1907/88, 1716). 
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Sultan Ahmed ve Ali Paşa camilerini çevreleyen önemli yapılarla donatıl-

mış bir doku, özellikle bu camilerin yer aldığı yapı adalarını farklı kılar. An-

cak dini yapıların merkeze alınması yoluyla kentin mahallelere bölündüğü 

fikri Anabolu kent mekânına uymaz. Kentte ızgara plan uygulanmıştır. Ca-

miler mahalleye isim veren masif yapılar olsa da sokak örgüsü ve konut tipini 

baskılayan nitelikte değildir. Cami gibi bir merkezden çevreye yönelen sokak 

örgüsü modeli, Anabolu mahallesinin mekânsal dağılımı ile uyumluluk gös-

termez. Bu durum meydanlar için de geçerlidir.  Sokak örgüsü ve yapı adaları 

merkezden eşit uzaklıkta geometrik düzendedir. İşlevsel farklılaşma topog-

rafyanın dikte ettiği şartlarla uyum içinde, kıdem dizilimine göre geometrik 

düzene yerleştirilmiştir. Sahil tarafına yakın, dar sokağın kuzeyinde yer alan 

bölgelerde, doğudaki İstanbul Kapısı’ndan başlayarak yarımadanın batısına 

değin uzanan banttaki kıdem dizilimi şu şekildedir: İdari, ticari ve konak 

tarzı büyük hânelerin yoğun olduğu saraylar bölgesi. Dar sokağın güneyinde 

yer alan, sarp kayalıklar boyunca yarımadanın bir ucundan diğer ucuna uza-

nan banttaki doku ise küçük ölçekli yapıları barındırır. Tepeye yaklaştıkça 

hasarlı hânelerin sayısı artar. Bu bandın en batısındaki Sarnıç Mahallesi’nde 

hasarlı ve ahırlı yapı sayısı zirveye ulaşır.  

Venedik’in Anabolu’daki ikinci hâkimiyet devrinde (1686-1715)   Sırık 

Meydanı civarı kârgir yapılarla yenilenmiş ve boş arsalar üzerine yeni binalar 

yapılmıştır. Ancak üst kale hariç, sur içinde bütünüyle bir değişim yaşanma-

mıştır. Aynı durum 1715’te Osmanlıların ilk faaliyetlerinde de göze çarpar. 

İşlevleri değişmiş olsa da mevcut yapılar kent mekânında yerini muhafaza 

etmiştir. Emlak defteri verilerinin konumunu tarif ettiği kent ögelerinin gü-

nümüz yapılarıyla eşleştiğini, sokak dokusunun devamlılığını görebilmekte-

yiz. Örneğin, Sırık Meydanı’nın günümüzdeki Syntagma Meydanı; Sultan 

Ahmed Cami St. George Kilisesi’nin konumuna denk düşmektedir. Dar so-

kak ve çarşı olarak tarif edilen güzergâh da önemini korumaktadır. Günü-

müzde deniz surları yıkılmış ve yeni dolgu ile kent genişlemiş haldedir. Ancak 

özellikle dini yapı, meydan alanları, sokak örgüsü ve dar parselleriyle tarihi 

kent mekânının süreklilik sağladığını ve izlerini koruduğunu görmekteyiz. 
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This paper is a study of the city of Nauplia, Anabolu in Turkish, following the 

Ottoman conquest in 1715. Located at the north-east coast of Morea and sur-

rounded by a vast gulf from the north and dominated by a massive and im-

posing higher ground, Palamidi Mt., to the southeast and south, Nauplia be-

came the most prestigious compact city of Morea. Covering the surface of a 

peninsula extending into the gulf, the city of Nauplia presents a multi-layered 

and multi-dimensional urban setting. 

The historical city came under the Ottoman rule from the Venetians in the 

first half of the 16th century. Although Venice took Anabolu back in 1686, its 

dominance did not last long and in 1715, they surrendered the city to the Ot-

tomans after a bloody war. Immediately after the re-conquest, the Ottoman 

Empire imposed an urban development project to turn the city into an Otto-

man administrative unit, first by turning the churches into the mosques and 

allocating several houses for headquarters to settle the soldiers therein. Soon 

after the first interventions to the city form, the Ottomans conducted a survey 

in 1715-16 in order to identify the ownership of the land and buildings and 

determine the tax rates. This survey is a rich source for studying the proper-

ties, buildings and cultivable lands, as well as other assets producing income. 

The aim of the survey was to identify the former Ottoman owners, and esti-

mate the value of the houses and farmlands. This survey provides a detailed 

description of houses and parcels, identifies the urban landmarks, neighbor-
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hoods and street patterns. Therefore, the 1715 survey paints a very rare, com-

prehensive, detailed and unprecedented database to analyze the urban mor-

phology of Morea. 

The 1715 survey of Morea is likely the most detailed archival source of 

Morean cities and house types belonging to the 18th century. It provides a 

window through which we can see what remained from 30-year long Vene-

tian urban legacy across Nauplia and Morea, and the Ottoman contribution 

to the Morean urban development. The focus of this paper is the houses in 

Nauplia. We attempted to identify the particular features of the city’s houses, 

which clearly differ from the other houses types in the empire, partly because 

they incorporated residential areas with shops or other non-residential 

spaces. We came to a conclusion that there were two basic unit of the urban 

fabric: shop-plus-house and barn-plus-house. Moreover, we also tried to sit-

uate the house types in relation to the topography, neighborhood, water sup-

ply network and urban landmarks, this, enabling us to analyze the distribu-

tion of house types and their function in the urban setting.  

Although some areas of Nauplia’s topography were not suited for a grid 

pattern, which resulted with non-linear alignment of streets, a gridiron pat-

tern was applied in the rebuilding of the city after the Venetian conquest and 

its burning in 1686. At the very beginning of the 16th century, only few dec-

ades before the first Ottoman conquest of the city of Nauplia in 1540, the Ve-

netians enlarged the downtown by claiming land from the sea and building 

sea walls at the north of the peninsula. By doing so, they acquired a flat sur-

face on the reclaimed lands, especially at the north-eastern corner of the city, 

where the biggest neighborhood was located. We demonstrate that this af-

fected the urban fabric. For instance, the water wells were dug only on the 

reclaimed land. Moreover, in the survey from 1715 we identified a narrow 

thoroughfare dividing settlement longitudinally from east to west of the pen-

insula, which allow us to assume that this “Narrow Street”, as it is called in 

the survey, was also the demarcation line between the natural terrain and the 

reclaimed-lands.  

We also paid a special attention to the water supply network and how it 

shaped and distributed the house units and urban landmarks on the land-

scape. The identification of the aqueduct, the water wells and cisterns 

matched the location and distribution of the most prestigious houses in the 

urban setting.  
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The task of the surveyors went beyond just registering the urban proper-

ties. They determined the borders of the neighborhood settlements and allo-

cated certain houses and areas for certain urban functions. The surveyors 

were also involved directly in enlarging the size and shape of the square, they 

marked important urban landmarks and advised the Ottoman administra-

tions for future urban developments. The study of their approach to the city’s 

planning and their use of terminology to identify the urban units will be a 

groundwork for future studies of other Morean cities.  

This study analyzed the urban morphology and household typology of 

the intramuros of Anabolu using the database recorded in the real-estate sur-

vey of 1715. It aims to determine the borders of the neighborhoods, the street 

pattern and urban landmarks. In order to visualize the aforementioned ele-

ments, a GIS map was prepared and the neighborhood borders and im-

portant reference points were marked on the map. The effect of topography 

on urban space and household typology and the city’s water resources are 

also examined in this research. However, due to the huge quantity of the data 

in the archival sources used, the research was limited to the inner city walls 

of the city. Since it will be possible to find some traces from the Venetian pe-

riod between 1686 and 1715 in the Ottoman archive sources used, it is ex-

pected that this study will contribute to the Venetian period, albeit a small 

one. 
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